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10. €. XAJIEMEH/IUK

BUKJIa/1a4
3anopi3bKuil HalllOHAJILHUN YHIBEPCUTET

3APYBIZKHHU JOCBIJ PO3BUTKY
MIXKKYJbTYPHOI MPO®ECIMHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAWBYTHIX MATICTPIB IIEJATOI'MKH BUIIOI IKOJIN
B 3APYBIKHUX JOCJIIKEHHSIX

Y cmammi npoaunanizosano 3apyoidichi 0xcependa, uwjo 00800umsb OOMIHYBAHHSA AHELil-
CbKOI MOBU 8 YMOBAX BCeC8IMHbOI 2100ani3iYii 6 yCix cghepax OisinbHOCMI THOOUHU, 30KpeMda
mam, 0e 80HA € CKIA008010 NPogeciHoi KOMNeMmeHmHOCMI 8 2aly3i HAYKU Ul 0C8imu ma 3a-
be3neuye KOHKYPEeHMOCNPOMONCHICIb CIYOeHmMi8, BUKIA0AYi6 | HAYKOBYi8 HA €BPONEUCHKOMY
PpuHKy npayi. Buceimneno ocobaueocmi opeanizayii misxckyiemypHoi npoghecitinoi komneme-
HMHOCMI MAUOYMHIX MA2ICMPIE 3apyOidiCHUX BUWUX HABUATLHUX 3AKIA0I68 HA NPUKLAOL CMPY-
KMYPHOI MOOei aMepUuKaHCbKUX Y4eHux, AKa CKIA0aeEmvpcs 3 YoOmupbox KOMnemenyii: apa-
MamuyHa KOMnemeHyis, OUCKYDCUBHA KOMNEMeHYis, COYIONIHe8ICMUYHA KOMNemeHYis ma
cmpameziuna komnemenyis. OOIPYHMOBAHO 3HAUYWICMb AHRNINICLKOI MOBU 8 OCEIMHbLOMY U
HAYKOBOMY NPOCMOPI MA MINCHAPOOHOM) CRIBPOOIMHUYMB] HABUANIbHUX 3aK1a0i8. Bcmanos-
JIeHO pOb HePOPMANLHOI 0C8IMU 8 CReYiaNi308aHUux IHCMUMymax (YeHmpax) npu yHieepcu-
memax y npoyeci 600CKOHANEHHs NPOPeCitinoi Komnemenmuocmi ¢haxisyis. 3a3Havero, wo 8
YMOBAX (POPMYBAHHA €BPONEICLKO20 OCBIMHbO-HAYKOBO20 NPOCMOPY 6Ce OLNbUlOi aKmyaib-
HoCcmi HAOy8ae IHMepHAYIOHANI3aYis, 3a608KU AKIl PO3BUBAEMbCS MINCHAPOOHE CRIBPOOIm-
HUYMBO CMyOenmie, 8UKIA0ayie, 0cooucmi KOHMaxkmu, npo8oOAMbCs KOHCYIbMAayii, cmaxcy-
BaHHS 34 KOPOOHOM, CMBOPIOIOMbC YMOBU Ol HABUAHHSA, CMANCYBAHHA, HAYKOBUX O00CTi-
0oicenb CMYOeHmi8, BUKIAOAYI8 | HAYKOBUX (haxieyie GUWOT WUKOIU.

Knrouoei cnosa: suwuii HaguanvbHull 3aKiad, €8poinme2payis, MidicKyIbmypHa npoge-
CIllHA KOMNEemeHmHICMb, KOMNeMmeHmHIiCMb, nedazocika suwoi wKkou, MaubymHi mazicmpu,
HeghopmanvHa ocsima.

B ymoBax rmoGamizatiii i pO3BUTKY Cy4aCHUX TEXHOJIOTiH aHTJiiChbKa MO-
Ba IIJIKOpUJIA CBIT. AHTJIMCHKOI CHOTOJHI PO3MOBIISIOTH Y TPU pa3u OLIbIIE
TUX, JJI1 KOTO BOHA € HepimHoto. Haitbinbma anraomoBHa kpaina — CILIA, e
omm3pk0 20% aHTIIOMOBHOT'O HACEJICHHS IUIaHETH. AHTIIIChKA ChOTOHI € JIpy-
roro MOBOIO I TpoManssH €C 3 HaceneHHsM Maibke 500 MutH. AHTIIHCHKOIO
“lingua franca” roBOpUTH T€ HACENEHHA KpaiH, IJIsl AKOTO MepIlia MOBa € BiAMIH-
HOIO, a KpaiHM OOHMparOTh AHTJIINCHKY SIK 3arajbHy MOBY CHUIKyBaHHA. OTxe,
aHTJICbKa MOBA CTa€ 3aCO00M M1KHAPOHOTO CIUIKYBaHHS, a 11 0COOJIMBY POJIb
BU3HAHO OaraThMa kpaiHamu. ChOTOJIHI aHTUIMChKA € TaKOXX MOBOK CBITOBOI
€KOHOMIKH Ta MiAMPUEMHHUIILKOTO cepenoBuina. CriBpOOITHUKH MiIKHAPOJIHUX
KOMITaHI CHIJIKYIOThCS aHTJIINCHKOIO, HE TOBOPSYHM IMPO JAUIOBE JUCTYBaHHS.
Taka cama cuTyallis B HayKOB1M JisUTbHOCTI. BUIBIIICTh aBTOPUTETHUX HAYKOBHUX
YKypHAIIB, BU3HAHUX Yy CBITI, IPYKYIOTh aHTJIIHCHKOIO.

AmHani3 3apyoikHuX JKepen [4; 6] 10BoauTh, 10 aHTJIiCbka MOBa B €B-
pori HaO0yBa€e Bce OUIBIIOTO MOMIMPEHHS, 3pOCTAE ii BIUIMB HA 1HII MOBU. Y4eH1
BIJI3HAYAIOTh JOMIHYBaHHSI aHIJIIHACHKOI MOBHU B c(epl TOPIiBill, MIKHAPOIHUX
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3B’SI3KIB, OCBITH, HAYKH, MEJIUIIMHU TOIIO. Y TaKuUX KpaiHax, sk ABcTpis, Icna-
Hig, Hinepnanau, @innsuais, [1IBeris Bce Ouibllie qucepTaliil 3aXUIatoTh aHT-
JHACHKOIO, OCKUIbKM 1HIIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh €BPONEHCHKUX BUKIIAIAUIB 1
HAYKOBIIIB € CKJIaJ0BOI0 MPO(eciiiHOi KOMIETEHTHOCTI Ta 3abe3nedyye iXHIO
KOHKYPEHTOCTIPOMO>KHICTh Ha €BPOTIEHCHKOMY PUHKY TIpaIll.

Cepen yuCIEHHHX Tpailb 3apyOKHMX HAYKOBIIB 3 MPOOJIEM PO3BUTKY
1HITOMOBHOI KOMITETEHTHOCT1 JIOPOCIHX CJIiJI BU3HAYUTH Taki mpaiti: M. Canal
[2], J. Richards [7], P. Schellekens [8] 3 KOMIIETEHTHOCTI B HaBYaHHI 1IHO3EMHHX
MoB, L. Orton [5] 3 iHTepHamioHai3a11ii OCBITH.

Baprto 3a3HaunTH, 1110 €KOHOMIYHE €IHAHHS CBITY, TJioOaiiallis BUKIIH-
KalOTh TEHJEHIIIIO 10 €AHaHHSI MoB. OO0’ eqHaHHS €BPOINENHChKUX KpaiH y €Bpo-
nercbkuii Coro3, CTBOPEHHS CIUIBHOTO PUHKY Tpaili, 0araTOMOBHICTh 3yMOBH-
JIU pi3Ke MOCUJICHHS POJIi 1HO3EMHUX MOB SIK 1THCTPYMEHTY TpodeciiiHOI KoMY-
HiKaIlli, 3ac00y MDKKYJBTYpPHOTO i npodeciitHoro crniikyBanHs. Came 1HO3eMHI
MOBH CTalOTh PYIIIHHUMH CHUJIAMU €BPOIHTETPALIMHUX IPOIIECiB, 3a0€3CUNBIIH
HEPO3PUBHUI 3B’S30K MK COLIOKYJBTYPHUM 1 COLIOJIHIBICTUYHUM aCIEKTOM
€BpOIHTETrpallii.

[TotmupenHs aHTIMCHKOI MOBH CBITOM IOB’sI3aHE 3 MOJITUYHUM Ta €KO-
HOMIYHMM BIUIMBOM aHIJIOMOBHUX Haliid. B OCBITHIX MNOJITUKAaX MPOBIIHUX
KpaiH CBITY 3HAHHS aHTJIIMCHKOI MOBH JI€/Ialll YacTille BIAHOCITH 10 0a30BUX.
Bosonit aHrmichKor0 mepeadadae Te came, M0 BMITH KOPHCTYBATHCS Cydac-
Humu rajpxeramu. [Ipuxknagamu € Kurait 1 [liBnenna Kopesi, e nanye nepexo-
HaHHS, 110 HAI[IOHAJTFHUN PO3BUTOK 3aJE€KUThH Bl BOJOMAIHHS (paxiBUAMU aHT-
JACBKOI0 MOBOKO.

Mema cmammi — TEOPETUYHO NPOAHANIZYBATH 3apyO1’KHUN JTOCBI PO3-
BUTKY 1HIIOMOBHOI MpodeciitHOoi KOMIIETEHTHOCTI BUKJIa1a4yiB 1 HAYKOBIIIB YHi-
BEPCUTETIB.

[aTerpamiss YkpaiHu 10 €BPONEHCHKUX 1 TJI0OAIBHUX COIiaIbHO-TIOJI-
TUYHUX, EKOHOMIYHHUX 1 OCBITHIX CTPYKTYp MOBHHHA BPaXOBYBAaTH BUHUKHEHHS
TEHJICHIIA Yy PO3BUTKY MPOPeciiiHuX KOMIETEHTHOCTEH HAyKOBO-TIEAarOT1YHUX
MPAIiBHUKIB BITYM3HIHUX YHIBEPCUTETIB, OCOOIUBO, IHIIOMOBHOI TIpodeciitHoi
KOMITETEHTHOCTI BHKJIa/IauiB 1 HAyKOBIIIB Ha CBITOBOMY piBHI. /o mpoGiemu
PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI NMPOQeCiiHOT KOMIIETEHTHOCT] IOPOCIOr0 HACEJICHHS J10-
Jydanaucs BIJIOMI MIKHApOJHI OpraHizailli, mo B3aEMOJIIOTh y cdepi OCBITH:
FOHECKO, IOHICE®, ITPOOH, Paga €Bponu, Opranizaiiis €BponeicbrKoro
CIIBpPOOITHUIITBA Ta PO3BUTKY, MI>KHApOJAHUHN JenapTaMeHT CTaHJapTIiB Ta iH.
Bonu pocnikyots npodiaeMy (GopMyBaHHS 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK (DaxiBIliB
YIIPOJIOBK OCTaHHIX POKIB.

[ikaBuM € aHami3 TISUTBHOCTI 3apyOKHUX HAaBYAJILHUX 3aKJIa/IiB 1 YHIBEPCH-
TETIB 3 OpraHi3allii MiBUIIEHHS HITOMOBHOI MPOQeCiifHOT KOMIIETEHTHOCT! (haxiB-
IiB y Taiy3i BUIIOI OcBITH: HaB4ainbHuX 3akiaaiB CIIA (KomymoOiiicekoro, Cten-
dopacekoro, Lmminolicekoro yHiBepcuteTiB), Kanamu (Alberta Centre for
International Education, Association of Canadian Community Colleges, Council of
Second Language Programs in Canada, Canadian Association of Private Language),
JOCIITHUIBKOI JisutbHOCTI MixkHapoaHoi acorriaii yHiBepcuteTi (IAU).
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baszucom cydacHux 3apyOiKHUX HAYKOBHX JOCHIKEHb 3 PO3BUTKY 1HIIO-
MOBHOI TIpo¢eciiHOT KOMITETEHTHOCTI JTOPOCIIMX CTaja CTPYKTypHa MOJIENb
M. Kenena 1 M. CgeliHa. HaykoBLI BUOKPEMIIFOIOT YOTUPH KOMIIETEHII1, CYKY-
MHICTH SKUX il BU3HAYAE: TPAMATHUHY KOMIIETEHIIO (PO3TIISIat0Th K PIBEHb 3a-
CBOEHHS JIOPOCIIUM YYHEM I'PaMaTUYHOTO KOJY, y TOMY YHWCII CIIOBHHUKOBHUH 3a-
nac, paBuiia MPaBOIMKCY 1 BUMOBH, CIIOBOTBOPEHHS 1 TOOYI0BH PEYEHBD); TUCKY-
PCHUBHY KOMIIETCHITi10, 400 KOMIICTCHITII0 BUCIOBIIOBaHHS (BU3HAYAIOTH SIK 3/1aT-
HICTh TTOEIHYBATH OKPEMI PEUEHHS Y 3B’sI3HE MOBITOMIICHHS, TUCKYPC, BUKOPHUC-
TOBYIOUH JIJISL IIBOTO Pi3HI CHHTAKCUYHI ¥ CeMaHTHYHI 3aCO0M); COITIOJIIHIBICTHY-
HY KOMIIETEHIII0 (PO3YMIIOTh SIK YMIHHSI JIOPOCJIOTO JOPEYHO BUKOPHUCTOBYBATH
H po3yMiTH rpamMaTH4Hi (JOPMU B PI3HUX COIIOJIHTBICTUYHUX KOHTEKCTaX JUIs
BUKOHAHHS OKPEMHUX KOMYHIKaTHBHHMX (PYHKIIIH) Ta CTpaTeriyHy KOMIIETEHIIIIO
(0OIpYHTOBYIOTH SIK 37JaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH BepOaJIbHI i HEBepOasIbHI 3aco-
Ou TIpH 3arpo3i 3pMBY KOMYHIKallli y BUNAAKY ‘‘HEIOCTATHHOTO PIBHSI KOMIICTCH-
THOCTI KOMYHIKaHTa ab0 uepe3 HasBHICTh MOOIYHUX eeKTiB” [2].

VY AociKeHHSIX aMepUKaHChbKUX yueHHX [7; 8], Ha OCHOBI KOMITapaTHUB-
HOT'O aHaJli3y BCTAHOBJIEHO, 110 BOJIOJIHHS aKaJeMIYHOIO aHIIINChKOIO MOBOIO
JOPOCTUMU, JJI SIKUX BOHA HE € PITHOI0, BKJIFOYAE HE JIUIIE PO3YyMIHHS 3MICTO-
BO1 JIEKCHKH, a i IeBH1 po3yMOBi onepaiii (kiacuikaiis, TOPIBHSIHHS, CUHTE3,
y3araibHeHHs1). HaykoBLl CTBEpIKYIOTb, IO 3HAHHS Ta MOHSTTS, K1 JIFOJU Ha-
OyBalOTh y MeXax piIHOI MOBH, aBTOMAaTUYHO MEPEHOCATHCS MPU HABYAHHI B
1HO3eMHy. Tak, OUTBIIICTh JOPOCIUX, SIKI BUBYAIOTh AHIIIMCHKY MOBY, Hallpu-
KJIaJ, BHCOKOKBaJI(IKOBaHI W OCBIYEHI IMMITPAHTH, MAlOTh TEHJEHLIIO [0
HIBUJIKOTO ¥ JOCKOHANIOTO OBOJIOIHHS. Clii KOHCTaTyBaTH, 10 0a30BUX HaBU-
YOK MDKOCOOMCTICHOI KOMYyHIKaii, siki (OpMyIOTbCS MapaneabHO 3 COILIOJIHT-
BICTUYHOIO, CTPATErIYHO0 Ta IUCKYPCHUBHOIO KOMIIETEHIIISIMU, HE BUCTAYa€E JI0-
pPOCIIMM JUIsl YCHIIIHOTO OBOJIOJIHHSI aHIJIINMCHKOI0 MOBOIO. Takli KOMITETEHIIIT
MaroTh PopMyBaTUCs OE3MOCEPETHBO B MPOIIECT BUKIIAAHHS.

L. Orton Bu3zHauae, mo B Kanazi, sika € moJiKyJIbTypHOIO KpaiHOO, (QyHK-
I[IOHY€ CUCTEMa HABYAJIbHUX 3aKJIaJIB, OCBITHIX MPOCBITHUIIBKUX 1 TPOMACh-
KUX OpraHi3aiiii 1 MeHTpPiB, 1[0 HA/IaI0Th MOBHUMN CHEKTP OCBITHIX MOCIYT BiJ-
MOBIJHO 70 ToTped Ta 3anmuTiB gopociux. JI. OpToH mwie, mo i 3aKiaau Kia-
cU(IKYIOTh 32 IPUHIIMIIOM BiJMOBIAHOCTI HAMpsSMY MisUIbHOCTI: MOBHA, 0a30Ba
OCBITa Ta BUBYEHHS JPYyroi MOBHU, IpodeciifHa OCBiTa, OCBITa JOPOCIHX, OCBITa
KOPIHHOT'O HAaCceJIeHHs, JUCTaHIlifHa OCBiTa TOMIO [5].

ixaBum € nocig CIIA 3 yaockoHajIeHHS 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJICHTIB, HayKOBIIIB 1 KBasli(hikOBaHUX (DaxiBIIB 3 BUILOI OCBITOIO B YMOBaXx
HeopManbHOI OCBITI, HANpPUKIAQA Y CHEIliadi30BaHUX MOBHHMX 1HCTUTYyTax
(menTpax) npu yHiBepcuterax. ¥ CIIA Taki 3akmaan MaroTh Ha3By English
Language Institutes 1 10T TpU OUTBIIOCTI BIJOMHUX YHIBEPCUTETIB KpaiHH.
H. MukuTeHKo 3a3Havae, 1110 cepesl HAMpsAMIB MiATOTOBKH, SIKI MPOMOHYIOTH Iii
HaByanbH1 3aknagu: ESP (“Anrmiiickka MoBa i croemiaibHuxX I1iei’”), EAP
(“Anrmiiceka MoOBa JUIsl aKaJeMIYHUX I[UIei”), MIATOTOBKA J0 PI3HOMAHITHUX
MOBHHX ICIIUTIB, SIKi TIOBUHHI 3/1aBaTH KBaji(ikoBaHi (axiBill i HAYKOBII AJIS
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TOTO, MO0 OpaTH y4acTh y mporpamax CTaKyBaHHs, BCTYIIUTH Ha HaBYaHHS B
MaricTparypi 4u JOKTOpaHTypi [1].

VY BenukoOpuTanii po3BUTOK 1HIIOMOBHOI MpodeciiiHOl KOMIETEeHTHOCTI
BHUKJIaJaviB, HAYKOBIIIB, CTYJCHTIB 3IIMCHIOETHCS 3aBISKH BUKJIQJIaHHIO aHTIIIH-
ChbKOT1 MOBH IS aKaIEMIYHUX IIIJICH Ta aHTJIIHCHKOT MOBH Il MOoTped mpodecii.
PesynpTaTamu 11i€i MiATOTOBKH € HE HAKOIMMYEHHS TEOPETHYHUX 3HAHb, a (op-
MyBaHHSI B JIOPOCIUX MPAKTUYHUX HABUYOK YCHOTO U NMHCEMHOTO MOBJICHHS,
CIIyXaHHS, PO3YMIHHSI 1 UATAHHS, BMIHHSI 3aCTOCOBYBATH I1i HABUYKHU JJISl BUPI-
meHHs npodeciitHnX 3aBaaHb.

Ha pe3ynbTaTuBHICTH HaBYAIBLHOTO MPOIECY B MOBHHUX IHCTUTYTax YHI-
BepcuteTiB BenukoOpuranii, CIIA 1 Kanagu BrimBarOTh BUCOKI CTaHIapTH Ha-
BUYAJIbHO-METOAUYHOTO 3a0e3rnedyeHHs; KBaai(dikailis BUKIIAIadiB; JTOMIHYBaHHS
KOMYHIKaTUBHOTO MiJIX0y ¥ KOMYHIKATUBHUX CTpaTeriii; MpeBaIlOBaHHS aKTH-
BHUX Ta IHTEPAKTHMBHUX METOIB HaBYaHHS; BUKOPUCTAHHS BEJIMKOI KUIBKOCTI
MOBHHUX 1 MOBJICHHEBHX MOJEJIECH, II0 BUKOPUCTOBYIOTh B aKaJeMIYHOMY cepe-
noBuli, chepl npodeciiiHoi AiSIbHOCTI, MOBCAKACHHOMY BXHUTKY; palliOHaJb-
HICTh BHUKOPWCTaHHS HaBUalIbHOTO 4acy. OTxe, 3p03yMiNo, YoMy IIi KpaiHH €
HaUOUIBIIMMH €KCIIOPTEPaMU HAyKOBUX PECYpCiB, 1 BOAHOYAC — HAWNpUBaOIu-
BIIIMMU ISl 3apyODKHUX CTYJAEHTIB, BUKJIAJadiB, HAyKOBUIB. J[oka3oM LbOro
CIIYTY€ TIOCTIHO 3pOCTaro4e MOMiIHYyBaHHS aHTJIIMCHKOT MOBH B HAayKOBUX JIO-
CJII/IDKEHHAX Ha €BPOINEUCHKOMY KOHTHUHEHTI.

€BporeiichbKi KpaiHu, [Ki € JigepaMu B ramxysi npodeciiinoi ocBiTa (kpai-
Hu benumokcy, @innsuais, @paunuis, [IBelinapis) MoAepHI3yIOTh HalllOHAJbHI
CHUCTEMH BHILOI OCBITH 1 mpodeciitHoro HaBuanus. Y rpyasi 2010 p. y m. bpror-
re (benbrist) MiHICTpH €BPONEUCHKUX KPAiH Pa3oM 13 COLIAIbBHUMH MapTHEPAMHU
Bu3Hauniau npiopuretn Konenrarencbkoro mnpouecy 2011-2020 pp. [4]. L
IPIOPUTETH TICHO IOB’sA3aH1 3 NPUIHATOO B TOMY K poul B Jlicaboni €Bponeit-
cekoto crparteriero 2020. Y TekcTi JOKYMEHTAa BU3HAYEHO CTPATETIYHI HAIPSIMHU
OCBITH 1 HaBYaHHS, CE€peJ SKUX MEPIIUM ITYHKTOM € OCBITa BIPOIOBX JKUTTSA 1
MOOUTBHICTD (paXiBIIiB.

Oco0mmBicTh AisIbHOCTI YHiIBepcuTeTiB IlIBelinapii € Te, 1o B HUX 3/IiicC-
HEeHO (pyHIaMeHTanbHI MEPEeTBOPEHHS B OCBITHIM cdepi 3 METOI0 aKTHUBHOTO
po3BUTKY TpodeciitHoi MOOUITBHOCTI MPOohecOPChKO-BUKIAIAIBKOTO CKIAdY.
Kpaina Gepe y4acth y MDDKHAPOJHOMY CIIBPOOITHUIITBI 3 MIATOTOBKU CTYJEH-
TiB. [lIBeliniapis akTUBHO CIIBIIpAIlO€ 3 €BPOINEUCHKOI aCOIlIall€l0 YHIBEPCH-
teTiB (EUA) y Keneri. OCHOBHUMU HanpsMamMu poOOTH IIi€l acoliarlii € pery-
JIIOBaHHA 1 po3poOJieHHs porpaM npodeciiinoi MOOLTBHOCTI BUKIIA/IavuiB, Hay-
KOBIIiB, CTYICHTIB, peaiizailisi MD>KHApOJHOTO YHIBEPCUTETCHKOTO CITIBPOOITHH-
TBa. AKIIEHTYeMO Ha Tomy, o0 KoHdepeHilis peKTopiB MBEUIAPCHKUX BHIIIIB
31MCHIOE PETYJISIPHUIA KOHTPOJIb 32 MIABUIIEHHIM MPOQECiiHOT KOMIIETEHTHOC-
Ti Ta MOAAJIBIINM NMpodeciiHUM HaBYaHHSM BUKJIanadyiB. [likaBum mis poci-
moxeHHs € aocBin [Beinapii 3 moeqHaHHS HABYAIbHO-HAYKOBOI'O 1 KOHKPETHO-
IPUKJIAJAHOrO HAMpsMIB pOOOTH BHUKJIANayiB: BUKIAAABKANA CKIIaJ HapajieIbHO
3 HaBYAJHLHUMH IPOIIECAMH 3aMa€ThCS HAYKOBUMH JOCTIKCHHSIMH B YMOBaX
MIXKHAPOJIHOTO YHIBEPCUTETCHKOTO CIIBPOOITHUIITBA.
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3a pe3yapTaToM BUBUEHHS JIOKYMEHTIB I10JI0 BUSHAUYECHHS BUJIB OCBITH B
€spori [10] 3’sicoBaHo, 110 B €BPOINEUCHKUX KpPaiHaX OCBITA JOPOCIUX XapaKTe-
pHU3y€eThCs IHTEPHALIIOHATIZAIIIEO, 110 3yMOBIIOE TpodeciiiHy MOOUIbHICTD (a-
X1BIIIB. Y HayKOBIii 3apyOiKHIN JiTEpaTypl ICHYy€ BEJMKa KUIbKICTh IHTEpIIpeTa-
i moHATTA “iHTepHarioHam3aiis’. J. Knight Hamae #oro po3ymiHHSA B KOH-
TeKCTi riaobamizamii Tak: “iIHTepHallioHaTI3allisl — 1€ MPOoIeC 1HTerpaiii MiXKHa-
POJTHUX, MDKKYJIBTYPHHUX 1 TJIO0QTBHUX €JIEMEHTIB B OCBITHI (II€aroriyfi), Hay-
KOBI i aqMIHICTpaTUBHI (PYHKIIiT OKpeMo B34TO1 opranizamii” [3; 6].

VY 3B’s3Ky 3 IIUM, 3a3HAYMMO, 110 B YMOBax (pOpMyBaHHS €BPOMEUCHKOTO
OCBITHHO-HAYKOBOTO IIPOCTOPY BCE OUIBIIOI aKTyaJIbHOCTI HabyBae 1HTEpHAIlIO-
HaJji3allis BUIIOI OCBITH. [IpunmycTuMoO, 1110 BOHA MOBMHHA BIAMOBIAATH IUJISAM 1
3MICTY €BPONEHCHKOTO MPOCTOPY BHUIOT OCBITH. JI0 CKIIaOBUX 1HTEpHAIIOHATI-
3aIlii HaJeXUTh MOOLJIBHICTh BUKJIQ/IavuiB 1 CTYIeHTIB. B yMoBax iHTepHallioHa-
Ji3arii YHIBEPCUTETU 3JIIMCHIOIOTH MPOBEJACHHS MIKHAPOJAHUX 3aXO/lIB; PO3BU-
BalOTh MDKHApPOJHE CHiBpPOOITHUIITBO BHUKJIAJIa4yiB, OCOOMCTI KOHTAKTH; CTBO-
PIOIOTH YMOBH MPOQECOPCHKO-BUKIAAANBKOMY CKIIQTy IS BUKJIAIaHHS, TIPOBE-
JICHHST KOHCYJbTAIlId 32 KOPJIOHOM; CTBOPIOIOTH YMOBH JIsi HaBUAHHS, CTaXYy-
BaHHS, HAYKOBHUX JIOCIIIJKEHb CTYACHTIB 3a KOPJIOHOM. 3ayBa)KMMO, 1110 IHTET-
pallisi YHIBEpCUTETIB B CBITOBI MPOIECH CIPHUSE OHOBJICHHIO iXHBOI'O OCBITHBO-
ro, HAyKOBOT'O M OpraHizaliitHoro noTeHuiany.

3nificHeHM aHami3 AOCHIIKEeHb 3 IHIIOMOBHOI MIArOTOBKM (DaxiBILIB Yy
IpOBIIHKMX yHIBepcuTeTax KpaiH LlenTpanbhoi, [liBHIYHOT Ta CxigHoi €Bpomny,
JIaB 3MOT'Y BUSIBUTH Taki 0cOOMMBOCTI: 1) y OUIBIIOCTI YHIBEPCUTETIB € Oakana-
BPCBKI Ta MariCTepChKi KypcH, K1 BUKJIAIal0Th 1HO3EMHOIO MOBOIO (HaliyacTilIe
aHTIIICHKOI0) 1, SIK MPABUIIO, HOCISIMU MOBH; 2) B YCIX BUIIMX HaBYaJIbHUX 3a-
KJaJax 1ICHYIOTb MDKHApOJH1 (aHIJIOMOBH1) IpOrpaMH sl 3100yBadiB BUIIOI
OCBITH BCIX pIBHIB (LI¢ € HaWKpallUM CTHUMYJIOM JUIsI BUBYEHHS 1HO3EMHOI MO-
BU); 3) y OUIBIIOCTI YHIBEPCUTETIB HA/IA€THCA MOXKJIMBICTh MIATOTOBKU JHCEP-
Tallii 1H03eMHOI0 (HalJacTile aHTJIIHChKOI0) MOBOIO.

Bucnoeku. Pe3tomyroun BUIICBUKIAJCHE, BU3HAYAEMO TaKl OCOOIMBOCTI
PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI MPOQeCciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI 3apyOiKHMX (DaxiBIlB y
rajysi BUIIOi OCBITH: OOJIIK OJTHOYACHO 1ICHYIOUHX IPOIIECIB COIialbHO-EKOHO-
MIYHOI rio6aizalii, perioHanizaiii, iHTepHaI[IOHAII3aIlli Ta, B [IbOMY 3B’S3KY,
oTIopa B 3MICTi Ta oprasizallii HaB4aHHs JOPOCIUX Ha I[IHHOCTI W TpajuIlii Ha-
I[IOHAJILHOI KYJIBTYpHU; TT0OYI0Ba MPOIIECY PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI MpodeciitHol
KOMITIETEHTHOCTI HAayKOBO-II€JIarOT1YHOTO MEePCOHAy 3apyOiKHUX BUIIIIB 5K BH-
nepeIKaIbHOrO M pO3BHBAIBHOTO CEpEOBHINA, 10 3abe3nedye mpodeciiiny
MOOUTBHICTh 1 KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh BHKJIAJa4iB 1 HAyKOBIIB. Takox BH-
3HAQYEHO OPIEHTUPH PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI MpogeciiiHOT KOMIETEHTHOCTI Hay-
KOBO-TIEAroriyHoOro MepcoHaay BHUIIUX HaBYAJIbHHUX 3aKJIAJIB: PO3BUTOK 1HINIO-
MOBHOT ITpo(eciiiHOi KOMIIETEHTHOCT] BUKJIAIayiB 1 HAYKOBIIB Y KOHTEKCTI TJIO-
OanmizalifiHUX Ta 1HTErpalifHUX MPOLECIB; 3B’ A30K MPIOPUTETHUX 3aBAAHb 1H-
IIOMOBHOI MPO(eCciifiHOI KOMIETEHTHOCTI JOPOCIHX 3 MpolecamMu riodanizaiii
Ta 1HpopMaTH3allii CyCHiIbCTBA; 3a0e3MeYeHHs JOCTYMHOCTI, €()eKTUBHOCTI 1H-
IIOMOBHOI OCBITM HAyKOBO-II€IarOT1YHOTO IEPCOHAy, MOCTIHHE IiIBUILEHHS
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SIKOCTI TIi€T OCBITH BIAMOBITHO IO 3pOCTAIOYMX BUMOT OCOOMCTOCTI, CYCITUIbCT-
Ba, JICP’KaBU, PUHKY Mpalll; MOCUIEHHS OCOOMCTICHO OPIEHTOBAHOI'O XapaKTepy
MPOLIECY PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI MpOo(deciiiHOi KOMIETEHTHOCTI, i1 MPaKTUYHOI
CIPSIMOBAHOCTi, CTBOPEHHSI YMOB IS PO3IIMPEHHS CAMOOCBITH BUKJIAJAYiB 1
HAYKOBIIIB. Y KOHTEKCTI €BPOIHTETPAIIMHUX MPOIIECIB 3aKOHOMIPHO MOCTAE TTH-
TaHHS MPO OPraHi3ailii0 PO3BUTKY IHIIOMOBHOI MpodeciiiHOi KOMIMETEHTHOCTI

BITUM3HSHUX BUKJIAJIa4yiB 1 HAYKOBIIIB.
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XagemenabIk FO. E. 3apyOeskHbli ONBIT Pa3BUTHS MEKKYJbLTYPHOH npodeccuo-
HAJBbHOW KOMIETEHTHOCTH OyIylIMX MArucTpPOB NMeJaroruku BbICHIEH HIKOJbI B 3apy-
0€KHBIX HCCJIET0BAHUAX

B cmamuve AHAJIUIUPYIOMCA 3apy6€9fCHbl€ UCMOYHUKU, 00Ka3b1661701/l4u€ OOMMHMPOGCI-
HUEe aH2IUNCKO20 A3bIKA 8 YCIOBUAX 8CEMUPHOU 2100ANUUYUL NPAKMUYECKU 80 8cex cqhepax
oesamenbHoCmu Yyenoeekda, 0CObeHHO manm, 20e OHa A6Nemcsi COCMAGHO npOCp@CCMOHaﬂbHOZZ
KOMNemenmHoCmu 8 001acmu Hayku u oopasoeanus u obecneuusaem KOHKYPEHMOCHOCOO-
HOCMb CMYOeHnmos, npenoodasameinell U y4eHvlx Ha eponeuckom pvinke mpyoa. Ilpeocmasine-
Hbl 0COOEHHOCMU OP2aAHUZAYUU MENHCKYIbMYPHOU NPOPecCUOHANbHOU KOMNEeMeHMHOCU 0)-
OVWUX MASUCMPO8 3aPYOEIHCHBIX BbICUUUX YUeOHbIX 3a8e0eHUll Ha npumMepe CMpPYKmMYpPHOU MO-
oenu amepuKkaHCKux y4eHoulX, KOmopas COCHOUm U3 yemsvlpex KOMNemeHyuil. epammamudec-
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Kas KoMnemeHyusi, OUCKYPCUBHAA KOMNEMeHYUs, COYUOIUHSBUCTNUYECKAs KOMNemeHyus u
cmpamezuveckas komnemenyus. OO6OCHOBAHA 3HAYUMOCHb AHEIULICKO20 A3bIKA 8 00PA306a-
MEeNbHOM U HAYYHOM NPOCMPAHCIEE U MEHCOYHAPOOHOM COMPYOHUYecmee yueOHbIX 3a8ede-
Hul. Ycmanoeiena poib HepopmanbHo2o 00pa308aHus 8 CReYUATUIUPOBAHHBIX UHCIUMYMAX
(yenmpax) npu yHugepcumemax 6 npoyecce COBePUEHCMBOBAHUS NPOPECCUOHATLHOU KOM-
NemeHmHOCmU CReyualucmos. B cmamoe denaemcst 661600, umo 6 yciousix hopmuposanus
€8pPONeLCcK020 HAYYHO-00PA308AMENbHO20 NPOCMPAHCMBA 8Ce OONBULYIO AKMYATLHOCIb NPU-
obpemaem uHmMepHAYUOHAIU3AYUS, O1A200apsi KOMOPOU PA38UBAEMCsl MENCOYHAPOOHOE CO-
MpPYOHUYECN8O CMYOEHmOo8s, npenooagameretl, TUiHble KOHMAKMyl, NPOBOOSMCSL KOHCYIbIMA-
Yuu, CMaXicuposKu 3a pybercom, co30aromces yeiosust 0k 00YYeHUsl, CIMANCUPOBKU, HAYYUHBIX
UCCNe008aAHULL CMYOeHMO08, Npenodasamenell U HAYYHbIX CNEeYUATUCIO8 BbICULEl UWKObL.

Knrwuesvie cnosa: svicuiee yuebnoe 3asedenue, e8pOUHMESPAYUL, MEHCKYIbIMYPHAS
npogheccuoHanbHas KOMNemeHmHOCMb, KOMNEMEeHMHOCMb, Nedazo2uKka 8blcuiell WKobl, 0y-
oyujue mazucmpsl, HegpopmanvbHoe 00pa3o8aHue.

Khalemendyk Yu. Foreign Experience in Development of Intecultural
Professional Competence of Future Masters of Pedagogy of Higher School in Foreign
Researches

In the context of globalization and development of up-to-date technologies the English
language conquered the world. English is chosen as a “lingua franca” in the nations where
the mother tongue differs from it too much. The English language is becoming a means of
international communication. English is also the language of the global economy and
business. The same situation is in science and it recognized a throughout the world. Most
competent magazines are published in English. The article analyzes characteristics of
intercultural professional competence of future masters of pedagogy of higher school in
foreign researches. It proved the importance of the English language in the educational and
international cooperation of higher education institutions. The article gives the analysis to the
experience in the development of foreign language professional competence, as a component
of the development of foreign language professional competence as a component of
intercultural professional competence of future masters, lecturers and scientists. It also
analyzes the foreign higher education institutions and universities which organize the
improvement of the foreign language competence, as a component of intercultural
competence of future specialists in higher education. It defined the role of non-formal
education in the process of improvement of intercultural professional competence of
specialists. The article also gives the results of studying the material about the types of
education in Europe. It was found that in European nations the adult education is
internationalizing due to the mobility of specialists. The article defines such features of the
intercultural competence of foreign specialists in education: accounting of processes existing
at one time of socio-economic globalization, regionalization and internationalization.

Key words: higher education institution, FEuropean integration, intercultural
professional competence, competence, future masters, professional mobility, non-formal
education.
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